Isl colteness:
FNGENC whaledent

INSTRUCTIONS
HYGENIC

COLD CURE DENTURE ACRYLIC

FOR PROFESSIONAL DENTAL USE ONLY

TYPE Il CLASS |




HYGENIC COLD CURE DENTURE ACRYLIC possess-
es the same smooth working properties as HYGENIC
ACRYLIC (heat curing) and is mixed and packed much
the same.

MIXING - 3 parts powder and 1 part liquid by
volume. Mix as usual, spatulate as required, and
knead to a smooth dough.

PACKING - Pack when material is no longer sticky but
before it begins to feel dry and grainy.

WORKING TIME - After mixture has reached proper
packing consistency, the dough will remain sufficiently
soft to pack for about 5 minutes at room temperature
of 75° F. This working time will be somewhat longer
at lower temperature and shorter at higher tempera-
ture. Once the dough is ready to pack, it should be
packed, trial packed and the final closure made as
quickly as possible.

CURING - After final closure, leave case in flask under
pressure for at least 1 hour. (While polymerization is
practically complete in 20 minutes, the longer time in
the flask insures a more perfect cure.)



HYGENIC COLD CURE DENTURE ACRYLIC may also
be used for repairs.

REPAIRS - Make the usual preparation. If a cast is to
be used, paint with separator and allow to dry. When
ready, coat surface to be repaired with Hygenic Cold
Cure Liquid and pack the cold cure dough (mixed 3
parts powder to 1 part liquid) into the preparation
while sticky.

Place in pressure curing pot with warm water for 20
minutes at 20 psi.

For repairs by the powder-liquid method, use
HYGENIC SELF-CURING REPAIR ACRYLIC.
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. ACHTUNG: Laut Bundesgesetz darf dieses Gerat nur durch einen

Zahnarzt bzw. im Auftrag eines Zahnarzts verkauft werden.

. ACHTUNG: BRENNBAR. Enthalt Methylmethacrylat-Monomer

(Flammpunkt 10 °C). Von Warmegquellen, Funken und offenen
Flammen fernhalten.

. EINATMUNG ODER AUFNAHME UBER DEN NAHRUNGSWEG VER-

MEIDEN: In gut beltfteten Raumlichkeiten verwenden. Behalter
bei Nichtbenutzung geschlossen halten.

. ANHALTENDEN ODER WIEDERHOLTEN KONTAKT MIT DER HAUT

VERMEIDEN: Haut nach Kontakt mit Seife und Wasser waschen.

. FUR KINDER UNZUGANGLICH AUFBEWAHREN

. AVERTISSEMENT : La loi fédérale restreint la vente de cet appar-

eil par I'entremise ou sous I'ordonnance d'un dentiste.

. AVERTISSEMENT : INFLAMMABLE. Contient de |'ester méth-

ylique de I'acide méthacrylique (point d'inflammabilité 10 °C /
50 °F). Tenir éloigné de la chaleur, des étincelles et des flammes
nues.

. EVITER L'INHALATION OU L'INGESTION : Utiliser dans des espac-

es bien ventilés. Garder le contenant fermé entre les utilisations.
EVITEZ LES CONTACTS PROLONGES OU REPETES AVEC LA PEAU :
Lavez la peau avec du savon et de I'eau s'il y a eu un contact.

. GARDER HORS DE LA PORTEE DES ENFANTS

. PRECAUCION: La ley federal sélo permite la venta de este dis-

positivo a dentistas o por prescripcién de un dentista.

. PRECAUCION: INFLAMABLE. Contiene monémero de metil-

metacrilato (punto de ignicién 50 °F, 10 °C). Mantener alejado
de fuentes de calor, chispas y llamas abiertas.

. EVITAR LA INHALACION Y LA INGESTION: Utilizar en &reas bien

ventiladas. Mantener el recipiente cerrado cuando no se utilice.

. EVITAR EL CONTACTO PROLONGADO O REPETIDO CON LA PIEL:

Después de entrar en contacto con el producto, lavar la piel con
aguay jabon.

. MANTENER FUERA DEL ALCANCE DE LOS NINOS
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. ATTENZIONE: la legge federale statunitense limita la vendita di

questo dispositivo ad un dentista o su sua prescrizione.

. ATTENZIONE: INFIAMMARBILE. Contiene metil-metacrilato

monomerico (punto di infiammabilita 10 °C). Tenere lontano da
fonti di calore, scintille o fiamme.

. EVITARE DI INGERIRE O INALARE: utilizzare in zone ben ventilate.

Tenere chiuso il contenitore quando non utilizzato.

. EVITARE IL CONTATTO PROLUNGATO E RIPETUTO CON LA CUTE:

dopo il contatto, lavare la cute con acqua e sapone.

. TENERE LONTANO DALLA PORTATA DEI BAMBINI

)

. LET OP: volgens de federale wetgeving mag dit medische hulp-

middel uitsluitend door tandartsen of op voorschrift van een
tandarts worden verkocht.

. LET OP: BRANDBAAR. Bevat methylmethacrylaat monomeer

(vlampunt 10 °C). Vermijd contact met hitte, vonken en vlam-
men.

. VERMUD INHALATIE OF INSLIKKEN: gebruik in goed geventile-

erde ruimte. Sluit verpakking na gebruik.

. VERMIJD LANGDURIG OR HERHAALDELIJK CONTACT MET DE

HUID: was de huid na contact met water en zeep.

. BUITEN BEREIK VAN KINDEREN HOUDEN

D

. VARNING: USA:s federala lag begransar denna enhet till férsaljn-

ing av tandlakare eller pa tandlékares ordination.

. VARNING: LATTANTANDLIG. Innehdller monomer av metyl-

metakrylat (flampunkt 10 °C). Hall borta fran varme, gnistor och
oppen laga.

. UNDVIK INANDNING OCH/ELLER FORTARING: Anvénd i valventil-

erat omrade. Hall behallaren stangd nar den inte anvands.

. UNDVIK LANGVARIG OCH/ELLER UPPREPAD KONTAKT MED

HUDEN: Efter kontakt, tvatta huden med tval och vatten.

. FORVARA UTOM RACKHALL FOR BARN
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. FORSIGTIG: | henhold til gaeldende lov ma denne anordning kun

forhandles eller ordineres af en tandlaege.

. FORSIGTIG: BRANDFARLIGT. Indeholder methylmethacrylat-

monomer (Flammepunkt 10 °C). Holdes vaek fra varme, gnister
og aben flamme.

. UNDGA INDANDING ELLER INDTAGELSE: Bruges i godt ventil-

erede omrader. Hold laget lukket, nar produktet ikke er i brug.

. UNDGA LANGVARIG ELLER GENTAGEN KONTAKT MED HUDEN:

Vask huden med saebe og vand efter kontakt.

. OPBEVARES UTILGANGELIGT FOR BORN

. VAROITUS: USA:n liittovaltion laki rajoittaa tdman tuotteen

myynnin hammaslddkarin toimesta tai maarayksesta tapahtu-
vaksi.

. VAROITUS: HELPOSTI SYTTYVA. Sisaltad metyylimetakrylaatti-

monomeeria (syttymispiste 10 °C). Pida kaukana kuumuudesta,
kipindista ja avoliekeista.

. VALTA SISAANHENGITYSTA TAI NIELEMISTA: Kayta hyvin tuu-

letetulla alueella. Pida sailio suljettuna, kun sita ei kayteta.

. VALTA PITKAAIKAISTA TAI TOISTUVAA KOSKETUSTA IHON

KANSSA: Pese iho saippualla ja vedelld kosketuksen jalkeen.

. PIDA LASTEN ULOTTUMATTOMISSA

. ADVARSEL: Fgderal lov begrenser salg av dette utstyret til, eller

etter ordre fra, en tannlege.

. ADVARSEL: TENNBART. Inneholder metylmetakrylat-monomer

(Flammepunkt 10 °C). Hold borte fra varme, gnister og dpen
flamme.

. UNNGA INNANDING ELLER SVELGING: Bruk pa et godt ventilert

sted. Hold beholderen lukket nar den ikke er i bruk.

. UNNGA LANGVARIG ELLER GJENTATT KONTAKT MED HUD: Vask

huden med sape og vann etter kontakt.

. HOLD BORTE FRA BARN
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. CUIDADO: A lei federal restringe a venda deste aparelho a um

dentista ou a sua ordem.

. CUIDADO: INFLAMAVEL. Contém mondmero de metil metacri-

lato (Ponto de fulgor 10 °C) Mantenha longe de calor, de faiscas
e de chamas.

. EVITE INALACAO OU INGESTAO: Use em areas bem ventiladas.

Mantenha o recipiente fechado quando nao estiver em uso.

. EVITE O CONTATO REPETIDO OU PROLONGADO COM A PELE:

Lave a pele com agua e sabdo apdés o contato.

. MANTENHA LONGE DO ALCANCE DE CRIANCAS

&)

.IIPOXOXH: O opoomovSiakdg vopog weptopilet Ty moAnon avtig TG

oVOKEVAG amd 08ovTiaTpo i KaTdMY eVTOAig 080V TIATPOUL.

.JIPOXOXH: EYDAEKTO. ITepiéxet povopepés pebakpvikov

uebvkeotépa (Enueio avaphetng 10°C). Awatnpeite pakpid amnd
BepudtnTa, omibeg kat yopvi eAOYa.

.AITIO®EYTETE THN EIZIINOH H THN KATAIIOXH:

Xpnowomoteite oe kald agpiiopevo xwpo. Atatnpeite To Soxelo kAeloTo
dtav avtd Sev xpnopomoteitar.

.ATIO®EYTETE THN IIAPATETAMENH'H

EITANAAAMBANOMENH EITA®H ME TO AEPMA: Metd and
ETAP), VA TAEVETE T Séppa e camodyL KaL vepo.

.ATATHPEITE MAKPIA AIIO ITAIATA



CAUTION: Federal law restricts this device to sale
by or on the order of a dentist.

CAUTION: FLAMMABLE. Contains Methyl
Methacrylate monomer (Flash Point 50°F). Keep
away from heat, spark and open flame.

AVOID INHALATION OR INGESTION: Use in well
ventilated area. Keep container closed when not in
use.

AVOID PROLONGED OR REPEATED CONTACT
WITH SKIN: Wash skin with soap and water after
contact.

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN

Coltene/Whaledent Inc.

235 Ascot Parkway

Cuyahoga Falls, OH 44223 / USA

Tel. USA & Canada 1800 221 3046
+1 330 916 8800

Fax +1 330916 7077

info@coltenewhaledent.com

Made in USA

Authorized EU Representative:
Coltéene/Whaledent GmbH + Co. KG
Raiffeisenstrasse 30

89129 Langenau / Germany

Tel. +49 (0) 7345 805 0

Fax +49 (0) 7345 805 201
productinfo@coltenewhaledent.de

P/N-86787B



